PLEASE ADD THIS PRINTED AND SIGNED DISCLAIMER (IN BOTH LANGUAGES) AND SEND IT
TO INVEGA TOGETHER WITH THE APPLICATION

DISCLAIMER

INVEGA (including any employees, officers, advisers and/or contractors of INVEGA who
contributed to the preparation of the Call for Expression of Interest) makes no
representation, warranty or undertaking of any kind in relation to the accuracy or
completeness of any information provided in, or in connection with, this Call for Expression
of Interest or Selection Documents (for the purposes of this section the “Information”).

INVEGA will not be liable or responsible to any person in relation to any inaccuracy, error,
omission or misleading statements contained in the Information. INVEGA will not be liable or
responsible to any person in relation to any failure to inform any person of inaccuracy, error,
omission or misleading statement contained in such Information of which it/they become
aware after the date of release of that Information. INVEGA shall not be liable to any person
for any damages, losses, costs, liabilities or expenses of any kind which it may suffer as a
consequence of relying upon such Information.

Any person considering making a decision to enter into contractual relationships with
INVEGA and/or any other person on the basis of the information provided to (or otherwise
received by) Applicants (whether prior to this Call for Expression of Interest or at any point
during the Selection process) in relation to the Selection process should make their own
investigations and form their own opinions. In particular, the distribution or receipt of this
Call for Expression of Interest or Selection Documents shall not constitute, or be construed
as, the giving of investment advice or a recommendation by INVEGA of any kind.

Only the express terms of any written contract (as and when it is executed) shall have any
contractual effect in connection with the Fund Manager Selection process.

All Applicants are solely responsible for their costs and expenses incurred in connection with
the Selection process including the preparation and submission of applications and
participation in all future stages of this process. Under no circumstances will INVEGA be
liable for any costs or expenses borne by Applicants or any of their supply chain, partners or
advisors in this process.

The description of the Terms and Conditions of the Fund are indicative and non-exhaustive
and may be subject to change in accordance with the relevant legal acts and the final terms
and conditions of the Funding Agreement.

CONFLICTS
Failure to declare any actual or potential conflicts of interest and/or failure to address such
conflicts to the reasonable satisfaction of INVEGA could result in an Applicant being

disqualified at the discretion of INVEGA.

CANVASSING AND NON COLLUSION



INVEGA reserves the right to disqualify (without prejudice to any other civil remedies
available to INVEGA and without prejudice to any criminal liability which such conduct by an
Applicant may attract) any Applicant who, in connection with this Call for Expression of
Interest:

(i) offers any inducement, fee or reward to any Board member, employee or officer of
INVEGA or any person acting as an adviser for INVEGA in connection with this Call for
Expression of Interest;

(ii) contacts any Board member, employee or officer of INVEGA about any aspect of this Call
for Expression of Interest in a manner not permitted by this Call for Expression of Interest;

(iii) enters into any agreement or arrangement with any other Applicant or potential
Applicant to the effect that it shall refrain from making an application or as to the conditions
of any application;

(iv) causes or induces any person to enter such agreement as is mentioned above or to
inform the Applicant of the conditions of any rival application; or

(v) offers or agrees to pay or give or does pay or give any sum of money, inducement or
valuable consideration directly or indirectly to any person for doing or having done or
causing or having caused to be done in relation to any other application or proposed
application.

COMMUNICATIONS

Applicants should note that from the date that the Call for Expression of Interest has been
issued, all clarifications in relation to the Call for Expression of Interest should be made
exclusively through INVEGA as set out in this Call for Expression of Interest.

PUBLICITY

Applicants shall not undertake (or permit to be undertaken) at any time, any publicity
activity with any section of the media in relation to the Selection process other than with the
prior written agreement of INVEGA. Such agreement shall extend to the content of any
publicity. In this paragraph the word “media” includes (but without limitation) radio,
television, newspapers, trade and specialist press, the internet and email accessible by the
public at large and the representatives of such media.

| have read and agree with the disclaimer

(First name, surname and signature of the
person submitting Expression of Interest (if a
natural person) or authorised to submit the
Expression of Interest on behalf of the
Applicant (if a legal entity))
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PRASOME ATSISPAUSDINTA IR PASIRASYTA PAREISKIMA PRIDETI PRIE PARAISKOS IR
ATSIYSTI J] INVEGAI

ATSAKOMYBES RIBOJIMO PAREISKIMAS

»Invega“ (jskaitant visus ,Invegos” darbuotojus, pareigiinus, konsultantus ir (arba) rangovus,
kurie prisidéjo prie Kvietimo teikti paraiskas parengimo) neteikia jokiy pareiskimy ir garantijy
ir neprisiima jokiy jsipareigojimy dél visos informacijos, pateiktos Kvietime teikti paraiskas ar
Atrankos dokumentuose, tikslumo ar iSsamumo (Sioje dalyje vadinama ,informacija“).

»lnvega“ néra atsakinga jokiam asmeniui uz kokius nors informacijoje esancius netikslumus,
klaidas, praleidimus ar klaidinancius teiginius. ,Invega® néra atsakinga jokiam asmeniui uz
tai, kad neinformavo kokio nors asmens apie informacijoje esancius netikslumus, klaidas,
praleidimus ar klaidinancius teiginius, apie kuriuos jie suzino po tokios informacijos
paskelbimo datos. ,Invega” néra atsakinga jokiam asmeniui uz bet kokig Zalg, nuostolius,
sgnaudas, jsipareigojimus ar islaidas, kuriy jis gali turéti dél to, kad rémési Sia informacija.

Asmuo, svarstantis priimti sprendimg sudaryti sutartinius santykius su ,Invega“ arba kitu
asmeniu remiantis informacija, kuri pateikta PareiSkéjams (arba kaip nors kitaip jy gauta) deél
Atrankos proceso (iki Sio Kvietimo teikti paraiskas arba bet kuriuo metu per Atrankos
procesg), turi atlikti savus tyrimus ir susidaryti savo nuomone. Ypac Kvietimo teikti paraiskas
arba Atrankos dokumenty platinimas ar gavimas néra ir neturi bati aiSkinamas kaip kokiy
nors ,,Invegos” investavimo konsultacijy ar rekomendacijy teikimas.

Tik aiskios kokios nors (pasirasytos) sutarties sglygos turi sutartine galia Fondo valdytojo
Atrankos procesui.

Visi Pareiskéjai yra patys atsakingi uz savo sgnaudas ir iSlaidas, patirtas dél Atrankos proceso,
jskaitant paraiSky parengimg ir pateikimg bei dalyvavima visuose busimuose Sio proceso
etapuose. ,Invega“jokiomis aplinkybémis néra atsakinga uZz sgnaudas ar islaidas, kurias
Siame procese patyré PareiSkéjai arba kuri nors jy tiekimo grandiné, partneriai ar
konsultantai.

Fondo sglygy aprasymas yra orientacinis ir neiSsamus ir gali keistis pagal atitinkamus teisés
aktus bei galutines Finansavimo sutarties sglygas.

KONFLIKTAI

Nepranesus apie bet kokius esamus ar potencialius interesy konfliktus ir (arba) jy
neissprendus pagrjstu ,Invegai“ priimtinu budu, Pareiskéjas gali bati pasalintas iS Atrankos
proceso ,Invegos” nuozidra.

AGITAVIMAS IR SLAPTUY SUSITARIMY NESUDARYMAS

»Invega“ pasilieka teise pasalinti Pareiskéjg (nepazeidziant jokiy kity ,Invegos” turimy teisés

gynimo priemoniy ar baudZiamosios atsakomybeés, kurig gali uztraukti toks Pareiskéjo
elgesys), kuris dél Kvietimo teikti paraiskas:

3(4)



(i) sidlo kokig nors paskatg, mokestj ar atlyginima , Invegos” valdybos nariui, darbuotojui ar
pareiglnui arba kokiam kitam asmeniui, esan¢iam , Invegos” konsultantu dél Sio Kvietimo
teikti paraiskas;

(ii) kreipiasi j ,Invegos” valdybos narj, darbuotojg ar pareigiing dél kokio nors Kvietimo teikti
paraiskas aspekto budu, kuris néra leistinas pagal Kvietimg teikti paraiskas;

(iii) sudaro sutartj ar susitarimg su kuriuo nors kitu esamu ar galimu Pareiskéju dél to, kad jis
susilaikyty nuo Paraiskos pateikimo, arba dél kokios nors ParaiSkos salygy;

(iv) priveréia ar paskatina kokj nors asmenj sudaryti tokig prie$ tai minimg sutartj arba
pranesti Pareiskéjui apie konkurento paraiskos sglygas, arba

(v) pasitlo ar sutinka sumokéti arba duoti, arba duoda ar sumoka kokig nors pinigy suma,
paskatg ar vertingg atlyginimg kokiam nors asmeniui tiesiogiai ar netiesiogiai, uz tai, kg jis
daro ar padaré arba privercia ar priverté padaryti dél kokios nors kitos esamos ar siilomos
paraiskos.

KOMUNIKAVIMAS

PareiSkéjai turi atkreipti démesj, kad po Kvietimo teikti paraisSkas paskelbimo datos visi
paaisSkinimai, susije su Kvietimu teikti paraiSkas, turi bati teikiami iSimtinai per , Invega”“, kaip
nustatyta Siame Kvietime teikti paraiskas.

VIESINIMAS

PareiSkéjai jokiu metu negali uzsiimti (arba leisti uZsiimti) vieSinimo veikla su kokia nors
Ziniasklaida dél Atrankos proceso, iSskyrus kai tam yra iSankstinis rastiskas ,Invegos”
sutikimas. Toks sutikimas apima vie$inimo turinj. Siame punkte Zodis ,Ziniasklaida® apima
(bet ne tik) radijg, televizijg, laikrascius, profesine ir specialigjg spauda, internetg ir el. pasta,
prieinamus placiajai visuomenei ir tokios Ziniasklaidos atstovams.

Susipazinau ir sutinku su
atsakomybés ribojimo pareiskimu

(Asmens, teikianc¢io Paraiskg (jeigu tai fizinis
asmuo), arba jgalioto teikti ParaiSskg Pareiskéjo
vardu (jeigu tai juridinis asmuo), vardas,
pavarde ir parasas)
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